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Cofnodion cyfarfod Cyngor Cymuned Y Fali 
 

Cynhaliwyd am 7.00yh ar nos Fercher 15/04/2026 
 
Cafodd y cyfarfod ei gynnal mewn Ưormat hybrid yn 
Ysgol Gymuned y Fali, gan alluogi’r mynychwyr i 
gymryd rhan naill ai wyneb yn wyneb neu o bell trwy 
Microsoft Teams. 

Minutes of Valley Community Council 
 

Held on 7.00pm, Wednesday 15/04/2026 
 
The meeting was held in a hybrid format at Ysgol 
Gymuned y Fali, allowing attendees to participate 
either in person or remotely via Microsoft Teams. 

  
Presennol Present 
Cynghorwyr: Councillors: 
N Tuck (Cadeirydd) G Browne MBE (Is-Gadeirydd) N Tuck (Cadeirydd) G Browne MBE (Is-Gadeirydd) 
C Carter E Jones C Carter E Jones 
M Swaine Williams C Z Tattersall M Swaine Williams C Z Tattersall 
K Taylor (hefyd yn 
Gynghorydd Sir) 

C Thornhill K Taylor (also a 
County Councillor) 

C Thornhill 

A Walker A Williams A Walker A Williams 
    
Hefyd yn bresennol Also present 
Cynghorydd Sir G Jones 
H Hughes, Cyfieithydd 
A Jones Clerc 
3 Aelod o’r Cyhoedd 
 

County Councillor G Jones 
H Hughes, Translator 
A Jones Clerk 
3 Members of the Public  

310/2526 Croeso a Sylwadau Agoriadol Welcome and Opening Remarks 
 Croesawyd pawb i’r cyfarfod gan y Cadeirydd. 

 
Talodd y Cadeirydd deyrnged i’r Cynghorydd M. 
Swaine-Williams, gan ddiolch iddi am ei gwaith 
ymroddedig gyda Chlwb y Cob, sydd bellach wedi 
dod i ben, ac am ei chyfraniad gwerthfawr i’r 
gymuned, gan nodi ei fod yn ei pharchu’n fawr. 
Mynegwyd dymuniadau da iddi ar gyfer mwynhau 
mwy o amser iddi ei hun yn y dyfodol. 
 
Manteisiodd y Cadeirydd hefyd ar y cyfle i 
ddymuno pen-blwydd hapus i’w gŵr, Gwyn, ar 
achlysur ei ben-blwydd yn 80 oed. 
 

Everyone was welcomed to the meeting by the 
Chair. 
 
The Chair paid tribute to Cllr M. Swaine-Williams, 
thanking her for her dedicated work with Clwb y 
Cob, which has now come to an end, and for her 
valuable contribution to the community, noting that 
he holds her in high regard. Best wishes were 
expressed to her for the future, with the hope that 
she would enjoy more time for herself. 
 
The Chair also took the opportunity to wish her 
husband, Gwyn, a happy birthday on the occasion 
of his 80th birthday. 
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Yn ogystal, mynegodd Cyng Gwilym Jones, 
Pencampwr Oed-Gyfeillgar Cyngor Sir Ynys Môn, 
ei ddiolch ar ran y Cyngor Sir, gan nodi bod gwaith 
y Cynghorydd M. Swaine-Williams dros y 
blynyddoedd yn cael ei werthfawrogi a’i gydnabod 
gan y Cyngor Sir. 
 
Mynegodd y Cadeirydd ddiolch, ar ran y Cyngor, i’r 
Clerc am ei gwaith dros y mis diwethaf, yn 
benodol mewn perthynas â materion cyllidol a 
chefnogi chyfarfodydd. 
 
Cafwyd caniatâd gan yr holl aelodau i recordio’r  
cyfarfod er mwyn cynorthwyo gyda pharatoi’r  
cofnodion. 

In addition, Cllr Gwilym Jones, Friendly Age 
Champion of the Isle of Anglesey County Council, 
expressed his thanks on behalf of the County 
Council, noting that Cllr M. Swaine-Williams’ work 
over the years is valued and is recognised by the 
County Council. 
 
The Chair recorded thanks, on behalf of the 
Council, to the Clerk for her work over the past 
month, particularly in relation to financial matters 
and supporting meetings. 
 
Permission was granted by all members to record  
the meeting in order to assist with the preparation  
of the minutes. 
 

311/2526 Derbyn Ymddiheuriadau To accept apologies 
 Derbyniwyd ymddiheuriadau gan y Cynghorwyr 

W Rogerson MBE, H Williams a S Williams. 
Cyn/Eil:  EJ/CT 

Apologies accepted by Councillors W Rogerson 
MBE, H Williams and S Williams. 
Prop/Sec:  EJ/CT 

   
312/2526 Derbyn Datgan Buddiant Personol a/neu Rhag 

farnol 
To receive Declaration of Personal and/or 
Prejudicial Interest 

 Datganodd y Cyng. K Taylor fuddiant personol ond 
diragfarn ar yr holl faterion cynllunio fel Cadeirydd 
Pwyllgor Cynllunio’r Cyngor Sir. 
 

Cllr. K Taylor declared a personal but non 
prejudicial interest on all planning matters as Chair 
of the County Council’s Planning Committee. 

313/2526 Caniatáu i’r cyhoedd siarad ar unrhyw eitem ar 
yr agenda neu ofyn cwestiynau (3 munud) 

To allow the public to speak on any items on the 
agenda or ask questions (3 minutes) 

 Cyflwynodd aelod o’r cyhoedd sylwadau i’r 
Cyngor mewn perthynas â chais cynllunio rhif 
cyfeirnod FPL/2026/55, gan fynegi’r farn nad yw’r 
cais a ailgyflwynwyd wedi mynd i’r afael â’r 
materion a godwyd yn flaenorol, gan gynnwys 
diƯyg asesiadau o ran yr eƯaith amgylcheddol a 
goblygiadau trafnidiaeth leol. Eglurwyd y broses 
gynllunio’n fyr er eglurder. 
Nododd y Cyngor fod y cais yn ailgyflwyniad o gais 
blaenorol, heb unrhyw newidiadau sylweddol. 
Derbyniwyd a nodwyd y cyflwyniad cyhoeddus i’w 
ystyried o dan yr eitem 326/2526/.1 ar yr agenda 
hon, a fyddai’n cael ei thrafod ar wahân. 
 
Gadawodd dau aelod o’r cyhoedd y cyfarfod am 
19:13. 

A member of the public addressed the Council in 
relation to planning application ref: FPL/2026/55, 
expressing the view that the resubmitted 
application did not address issues raised 
previously, including the absence of environmental 
and local transport assessments. The planning 
process was briefly explained for clarity. 
The Council noted that the application represents a 
resubmission with no material changes identified at 
this stage. The public representation was received 
and noted for consideration under the agenda item 
326/2526.1, which would be addressed separately. 
 
2 members of the public left the meeting at 19:13 

   
314/2526 Diweddariad Swyddog Cymorth Cymunedol yr 

Heddlu (PCSO)  
PCSO Update 
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 Adroddodd y Cadeirydd ei fod wedi bod mewn 
cysylltiad â’r PCSO ynghylch achosion o 
fandaliaeth ym Mharc Mwd. Mae adborth yn cael 
ei ddisgwyl mewn perthynas â sylwedd anhysbys 
a gafwyd ar y safle. Nodwyd bod digwyddiadau’n 
cael eu cofnodi’n fewnol. 

The Chair reported contact with the PCSO regarding 
vandalism at Parc Mwd. Feedback is awaited 
regarding an unknown substance found at the site. 
Incidents are being recorded internally. 

   
315/2526 Cadarnhau cofnodion y cyfarfod 18/03/2026 To confirm minutes of meeting 18/03/2026 
  

Penderfynwyd: i dderbyn y cofnodion fel cofnod 
gwir a chywir.  
Cyn/Eil: KT/MSW  
Cytunwyd yn unfrydol 

 
Resolved: to accept the minutes as a true and 
accurate record. 
Prop/Sec:  KT/MSW 
Agreed unanimously 

   
316/2526 Materion yn codi o’r cofnodion Matters arising from minutes 
 Cadarnhaodd y Clerc fod yr Adran PriƯyrdd ac 

Iechyd yr Amgylchedd wedi’u cysylltu yn dilyn 
cofnodion 297/2526.1 a 297/2526.2, a bod 
ymatebion yn cael eu disgwyl. 

The Clerk confirmed that Highways and 
Environmental Health had been contacted 
following minutes 297/2526.1 and 297/2526.2, and 
that responses are awaited. 

   
317/2526 Cadarnhau cofnodion cyfarfod Pwyllgor Ynys 

Wen a gynhaliwyd ar 31/03/2026 ac i ystyried 
unrhyw argymhellion a gynhwysir ynddynt 

To confirm the minutes of the Ynys Wen 
Committee meeting held on 31/03/2026 and to 
consider any recommendations contained 
therein 

   
 Penderfynwyd: i dderbyn y cofnodion o’r Pwyllgor 

Ynys Wen fel cofnod gwir a chywir. 
Cyn/Eil: NT/GB 
Cytunwyd yn unfrydol 

Resolved: to accept the minutes of the Ynys Wen 
Committee as a true and accurate record. 
Prop/Sec: NT/GB 
Agreed unanimously 

   
 Penderfynwyd: Cymeradwyo Cylch Gorchwyl 

diwygiedig Pwyllgor Ynys Wen. 
Cyn/Eil: EJ/KT 
Cytunwyd yn unfrydol 
 

Resolved:  To approve the revised Terms of 
Reference of the Ynys Wen Committee 
Prop/Sec:  EJ/KT 
Cytunwyd yn unfrydol 

   
318/2526 Cadarnhau cofnodion cyfarfod Pwyllgor Cyllid 

a Phersonel a gynhaliwyd ar 08/04/2026 ac i 
ystyried unrhyw argymhellion a gynhwysir 
ynddynt 
Cyflwynwyd yr eitem gan Gadeirydd y Pwyllgor, a 
diolchodd hefyd i’r Clerc a’r Cadeirydd am eu 
gwaith, gan nodi bod llawer iawn o amser wedi’i 
roi i’r gwaith hwn. Rhoddwyd cyfle i’r aelodau ofyn 
am eglurhad neu godi unrhyw faterion cyn symud 
ymlaen i ystyried yr argymhellion. 

To confirm the minutes of the Finance and 
Personnel Committee meeting held on 
08/04/2026 and to consider any 
recommendations contained therein  
The item was introduced by the Chair of the 
Committee, who also thanked the Clerk and the 
Chair for their work, noting that a lot of time had 
been put into this work. Members were given the 
opportunity to seek clarification or raise any 
matters prior to consideration of the 
recommendations. 
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 Penderfynwyd: i dderbyn y cofnodion o’r Pwyllgor 
Cyllid a Personel fel cofnod gwir a chywir. 
Cyn/Eil: NT/GB 
Cytunwyd yn unfrydol 

Resolved: to accept the minutes of the Finance and 
Personnel Committee as a true and accurate 
record. 
Prop/Sec: NT/GB 
Agreed unanimously 

   
 Penderfynwyd: Cymeradwywyd Argymhelliad 1 

— i dderbyn y cysoniad banc ar 31 Mawrth 2026 
fel cofnod gwir a chywir o gyfrifon ariannol y 
Cyngor Cymuned. 
Cyn/Eil:  MSW/EJ 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 2  i 
dderbyn y wybodaeth monitro cyllideb ar  
gyfer 2025/26 fel cofnod gwir a chywir o  
sefyllfa ariannol bresennol y Cyngor  
Cymuned. 
Cyn/Eil:  MSW/CC 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 3 – 
i ddefnyddio’r canlynol i dalu am weddill gwaith 
draenio Ynys Wen: 
 
i. £1,747.33 o danwariant 2025/26 Ynys Wen 
ii. £3,252.67 o Gronfeydd Wrth Gefn Ynys 
Wen 
Cyn/Eil:  CZT/KT 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 4 – 
i drosglwyddo £9,767.22 o’r Cyfrif Elusennol Ynys 
Wen i’r Cyfrif Cronfeydd Wrth Gefn Ynys Wen, fel 
bod yr arian yn ennill llog ac yn cael ei ddiogelu ar 
gyfer cynnal a chadw yn y dyfodol. 
Cyn/Eil:  MSW/CT 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 5 – 
i beidio â throsglwyddo costau cynnal a chadw 
Ynys Wen ar gyfer 2025/26 i’r Prif Gyfrif Elusennol. 
Cyn/Eil:  KT/MSW 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 6 i 
drosglwyddo’r balans heb ei ddyrannu o £3,542.12 
o’r Prif Gyfrif i’r Cyfrif Cronfeydd Wrth Gefn 
CyƯredinol, lle bydd yn ennill llog. 

Resolved: Recommendation 1 was approved — to 
accept the bank reconciliation at 31 March 2026 as 
a true and accurate record of the Community 
Council’s financial accounts. 
Prop/Sec:  MSW/EJ 
Agreed unanimously 
 
Resolved:  Recommendation 2 was approved  
to accept the budget monitoring information  
for 2025/26 as a true and accurate record of  
the current financial position of the  
Community Council. 
Prop/Sec:  MSW/CC 
Agreed unanimously    
 
Resolved:  Recommendation 3 was approved -  to 
use the following to pay for the remaining Ynys Wen 
drainage work: 
 
i. £1,747.33 from the 2025/26 Ynys Wen 
underspend 
ii. £3,252.67 from the Ynys Wen Reserves 
Prop/Sec:  CZT/KT 
Agreed unanimously 
 
Resolved:  Recommendation 4 was approved – to 
transfer £9,767.22 from the Ynys Wen Charitable 
Account into the Ynys Wen Reserve Account so the 
funds earn interest and are protected for future 
maintenance. 
Prop/Sec:  MSW/CT 
Agreed unanimously 
 
Resolved:  Recommendation 5 was approved - to 
not transfer Ynys Wen maintenance costs for 
2025/26 to the main Charitable Account. 
Prop/Sec:  KT/MSW 
Agreed unanimously 
 
Resolved:  Recommendation 6 was approved – to 
transfer the unallocated balance of £3,542.12 from 
the Main Account into the General Reserve 
Account, where it will earn interest. 
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Cyn/Eil:  KT/EJ 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 7 – 
i drosglwyddo balans y Cronfeydd Wrth Gefn 
CyƯredinol, sef £3,837.75, o’r Prif Gyfrif i’r Cyfrif 
Cronfeydd Wrth Gefn CyƯredinol, fel yr oedd 
wedi’i fwriadu pe bai’r gyllideb wrth gefn 
(contingency) ar gyfer 2025/26 sydd heb ei 
defnyddio. 
Cyn/Eil: EJ/MSW 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 8 – 
i drosglwyddo balans y cronfeydd wrth gefn wedi’u 
glustnodi, sef £5,429.25, o’r Prif Gyfrif i’r Cyfrif 
Cronfeydd Wrth Gefn CyƯredinol, gan sicrhau bod 
yr arian yn parhau wedi’i glustnodi ar gyfer y 
prosiectau cymeradwy, h.y. Rampiau cyflymder 
£2,500, Ffioedd Cyfreithwyr £900 a gwaith 
atgywirio’r cloc £2,029.25. 
Nodwyd bod y trosglwyddiad hwn yn galluogi’r 
cronfeydd wedi’u neilltuo i elwa o log tra’n parhau 
i fod wedi’u cloi ar gyfer y dibenion a 
gymeradwywyd. 
Cyn/Eil:  KT/EJ 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 9 - 
bod yr Aelodau yn nodi ac yn derbyn sefyllfa 
cyllideb 2026/27, gan gynnwys y gyllideb adennill 
gymeradwy o £77,432.57 a’r symudiadau 
cronfeydd wrth gefn diwedd blwyddyn a nodir yn 
yr adroddiad. 
 
Cadarnhawyd bod: 

i. cyllideb 2026/27 yn parhau i fod yn 
gyflawnadwy; 
ii. lefelau’r cronfeydd wrth gefn yn briodol 
ac yn cydymƯurfio â’r canllawiau; a 
iii. y Cyngor yn mynd i mewn i’r flwyddyn 
ariannol newydd ar sail gadarn a 
chynaliadwy. 

Cyn/Eil:  NT/KT 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 10 
- cymeradwyo’r Rheoliadau Ariannol, fel yr 
adolygwyd gan y Pwyllgor Cyllid a Phersonél. 

Prop/Sec:  KT/EJ 
Agreed unanimously 
 
Resolved:  Recommendation 7 was approved – to 
transfer the General Reserve balance of £3,837.75 
from the Main Account into the General Reserve 
Account, as was intended if contingency budget 
heading for 2025/26 which was unspent. 
Prop/Sec:  EJ/MSW 
Agreed unanimously 
 
 
 
Resolved:  Recommendation 8 was approved – to 
transfer the earmarked reserve balance of 
£5,429.25 from the Main Account into the General 
Reserve Account, with these funds remaining 
earmarked for their approved projects, i.e. speed 
ramps £2,500, Solicitors £900 and clock 
renovations £2,029.25. 
It was noted that this transfer allows earmarked 
reserves to benefit from interest while remaining 
ring-fenced. 
Prop/Sec:  KT/EJ 
Agreed unanimously 
 
 
 
Resolved:  Recommendation 9 was approved - that 
Members note and accept the 2026/27 budget 
position, including the approved breakeven budget 
of £77,432.57 and the associated year-end reserve 
movements outlined in the budget monitoring 
report. 
 
It was confirmed that: 

i. the 2026/27 budget remains deliverable; 
ii. reserve levels are appropriate and 
compliant with guidance; and 
iii. the Council is entering the new financial 
year on a sound and sustainable footing. 
 

Prop/Sec:  NT/KT 
Agreed unanimously 
 
 
Resolved:  Recommendation 10 was approved - to 
approve the Financial Regulations reviewed by the 
Finance and Personnel Committee. 
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Cyn/Eil:  KT/CC 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 11 
– i gymeradwyo’r Rheolau Sefydlog, fel yr 
adolygwyd gan y Pwyllgor Cyllid a Phersonél. 
Cyn/Eil:  EJ/CZT 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 12 
– i gymeradwyo Telerau Cyfeirnod Pwyllgor Cyllid a 
Phersonél, fel yr adolygwyd gan y Pwyllgor Cyllid a 
Phersonél. 
Cyn/Eil:  MSW/KT 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 13 
– i gymeradwyo’r Gofrestr Asesu Risgiau 
Llywodraethu a Chyllid, fel yr adolygwyd gan y 
Pwyllgor Cyllid a Phersonél. 
Cyn/Eil:  KT/EJ 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 14 
- Penodi Cyngor Gwynedd yn archwilydd mewnol 
ar gyfer cyfrifon 2025/26. 
Cyn/Eil:  KT/CZT 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 15 
– i gymeradwyo cofrestru awtomatig y Clerc i 
gynllun pensiwn gweithle NEST, yn weithredol o fis 
Hydref. 
Cyn/Eil:  CC/CT 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd:  Cymeradwywyd Argymhelliad 16 
– i gymeradwyo talu cyfraniadau pensiwn y 
cyflogwr ar y gyfradd statudol o 3%, gan gynnwys 
unrhyw symiau ôl-ddyddiedig sy’n ofynnol. 
Cyn/Eil:  MSW/CZT 
Cytunwyd yn unfrydol 
 
Penderfynwyd: Cymeradwywyd Argymhelliad 17 
– i awdurdodi’r Clerc/RFO i gwblhau’r 
ddogfennaeth angenrheidiol mewn perthynas â 
phensiynau a chydymƯurfiaeth, a chymeradwyo 
bod darpariaeth ar gyfer cyfraniadau pensiwn 

Prop/Sec:  KT/CC 
Agreed unanimously 
 
Resolved:  Recommendation 11 was approved - to 
approve the Standing Orders reviewed by the 
Finance and Personnel Committee. 
Prop/Sec:  EJ/CZT 
Agreed unanimously 
 
Resolved:  Recommendation 12 was approved - to 
approve the Finance and Personnel Committee 
Terms of Reference reviewed by the Finance and 
Personnel Committee. 
Prop/Sec:  MSW/KT 
Agreed unanimously 
 
Resolved:  Recommendation 13 was approved - to 
approve the Governance and Financial Risk 
Assessment Register reviewed by the Finance and 
Personnel Committee. 
Prop/Sec: KT/EJ 
Agreed unanimously 
 
Resolved:  Recommendation 14 was approved - to 
appoint Cyngor Gwynedd as internal auditor for 
2025/26 accounts. 
Prop/Sec:  KT/CZT 
Agreed unanimously 
 
Resolved:  Recommendation 15 was approved - to 
approve the automatic enrolment of the Clerk into 
the NEST workplace pension scheme, with eƯect 
from October. 
Prop/Sec:  CC/CT 
Agreed unanimously 
 
Resolved:  Recommendation 16 was approved -to 
approve payment of employer pension 
contributions at the statutory rate of 3%, including 
any backdated amounts required. 
Prop/Sec:  MSW/CZT 
Agreed unanimously 
 
Resolved:  Recommendation 17 was approved - to 
authorise the Clerk/RFO to complete the necessary 
pension and compliance documentation, and to 
approve that ongoing employer pension 
contributions be provided for within the Council’s 
budget going forward. 
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parhaus y cyflogwr yn cael ei gynnwys yng 
nghyllideb y Cyngor o hyn ymlaen. 
Cyn/Eil:  KT/CT 
Cytunwyd yn unfrydol 
Ategolodd y Cadeirydd y diolch a fynegwyd gan 
Gadeirydd y Pwyllgor i’r Clerc am ei gwaith. 
Mynegwyd diolch hefyd i Gadeirydd y Pwyllgor am 
ei waith, gan nodi’r cydweithrediad eƯeithiol 
rhwng y swyddogion. 

Prop/Sec:  KT/CT 
Agreed unanimously 
 
The Chair reiterated the thanks expressed by the 
Chair of the Committee to the Clerk for her work. 
Thanks were also expressed to the Chair of the 
Committee for his work, noting the eƯective 
collaboration between the oƯicers. 

   
319/2526 Bioamrywiaeth Biodiversity 

 
 Cynghorodd y Clerc fod Swyddog Bioamrywiaeth 

One Voice Wales wedi ymweld ar 25 Mawrth, a 
bod adroddiad yn cael ei ddisgwyl. 
 
Cyng. A Walker yn gadael y cyfarfod am 19:50 

The Clerk advised that the Biodiversity OƯicer from 
One Voice Wales visited on 25 March and that a 
report is awaited. 
 
Cllr A Walker left the meeting at 19:50 

 

320/2526 National Grid – Cronfa Cymunedol Penrhos National Grid – Penrhos Community Fund 
 Nodwyd gwybodaeth ynghylch ymgynghoriad ar 

Gronfa Gymunedol Penrhos. Nodwyd hefyd fod y 
Clerc wedi rhannu’r manylion ar wefan y Cyngor 
a’i safleoedd cyfryngau cymdeithasol. 

Information regarding a consultation on the 
Penrhos Community Fund was noted. It was also 
noted that the Clerk had shared the details on the 
Council’s website and social media platforms. 

   
321/2526 Balchder yn Eich Cymuned – Dyraniad Cyfalaf i 

Gynghorau Tref a Chymuned 
Pride in Your Community – Capital Allocation for 
Town and Community Councils  

   
 Adroddodd y Cadeirydd fod y Cyngor wedi derbyn 

dyraniad cyfalaf o £23,850.87 o dan Gronfa 
Balchder yn eich Cymuned.  Nodwyd y prif 
amodau a’r dyddiadau allweddol. 
Nodwyd hefyd fod Cllr K. Taylor wedi cael gwybod 
y gallai’r Cyngor Sir ystyried estyn y dyddiad 
cwblhau, yn ddarostyngedig i resymau dilys a 
chyfathrebu priodol. 
 
Awgrymodd y Cadeirydd gynnal sesiwn i drafod 
syniadau ar gyfer defnyddio’r cyllid, gan ofyn i’r 
Aelodau baratoi costau bras cyn dod â chynigion 
gerbron y Cyngor llawn. Nodwyd y byddai’r 
Aelodau’n cyfarfod yn anƯurfiol ar 9fed o Fai i 
drafod syniadau, gyda unrhyw gynigion yn cael eu 
hadrodd yn ôl i’r Cyngor llawn i’w hystyried. 
 

The Chair reported that the Council had received a 
capital allocation of £23,850.87 under the Pride in 
Your Community Fund. The key conditions and 
deadlines were noted. 
It was also noted that Cllr K. Taylor had been 
advised that the County Council may consider 
extending the completion deadline, subject to valid 
reasons being provided and appropriate 
communication being maintained. 
 
The Chair suggested that a session be held to 
explore potential uses of the funding and requested 
that Members prepare indicative costs before 
bringing proposals to full Council. It was noted that 
Members would meet informally on 9th May to 
explore ideas, with any proposals to be reported to 
full Council for consideration. 
 

 Penderfynwyd: I dderbyn y dyraniad cyllid cyfalaf 
o dan Gronfa Balchder yn Eich Cymuned ac i 

Resolved: To accept the Pride in Your Community 
capital funding allocation and to authorise the 
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awdurdodi’r Clerc i gwblhau a dychwelyd Atodiad 
A erbyn 11 Mai 2026. 
Cyn/Eil: MSW/KT 
Cytunwyd yn unfrydol 

Clerk to complete and return Annex A by 11 May 
2026. 
Prop/Sec:  MSW/KT 
Agreed unanimously 
 

 

322/2526 Materion Lleol Local Matters 
 Aelod o’r cyhoedd yn gadael y cyfarfod am 20:17 Member of the public left the meeting 20:17 

1. Parc Mwd – adroddiad, ystyriaeth ac unrhyw 
argymhellion 
 
Nododd Cadeirydd y Pwyllgor Parciau fod 
fandaliaeth ddiweddar yn y parc wedi’i hadrodd i’r 
Heddlu, a bod y toiledau wedi’u canfod ar agor 
eto. 
 
Adroddwyd bod gwaith ar y siglen bron â’i 
gwblhau, bod lefel uchel o sbwriel yn y parc (yn 
enwedig gwastraƯ bwyd brys), bod y system ddŵr 
i’w gwasanaethu yr wythnos nesaf, a bod 
dyfynbrisiau ar gyfer CCTV yn cael eu disgwyl. 
 
Nodwyd hefyd bod angen symud cynhwysydd y 
Grwp Cymunedol, gyda chyfle i ailystyried ei 
leoliad gan fod chwe mis wedi mynd heibio ers y 
penderfyniad gwreiddiol. 
 
PENDERFYNWYD: Bod y Cadeirydd, Cadeirydd y 
Pwyllgor Parciau, a’r Cynghorydd K. Taylor yn 
ymweld â’r parc i nodi lleoliad addas, a dod â’r 
mater yn ôl gerbron y Cyngor llawn i’w 
benderfynu. 
Cyn/Eil:  MSW/GB  
Cytunwyd yn unfrydol 
 

Parc Mwd – report, consideration and any 
recommendations 
 
The Chair of the Parks Committee noted that 
recent vandalism at the park had been reported to 
the Police and that the toilets had been found 
open again. 
It was reported that work on the swing is nearly 
complete, that there is a high level of litter in the 
park (particularly takeaway waste), that the water 
system is scheduled to be serviced next week, and 
that quotations for CCTV systems are awaited. 
 
It was also noted that the Community Group 
container needs to be moved, with an opportunity 
now to reconsider its location, as six months have 
passed since the original decision. 
 
RESOLVED: That the Chair, the Chair of the Parks 
Committee, and Cllr K. Taylor visit the park to 
identify a suitable location and report back to full 
Council for decision. 
Prop/Sec:  MSW/GB 
Agreed unanimously 
 

2. Ynys Wen - adroddiad, ystyriaeth ac unrhyw 
argymhellion 
Dim materion pellach heblaw’r rhai a nodwyd yng 
nghofnodion Pwyllgor Ynys Wen. 

Ynys Wen – report, consideration and any 
recommendations 
No further matters were raised beyond those 
reported in the Ynys Wen Committee minutes. 
 

3. Clwb y Cob – Mainc 
 
Hysbysodd y Cyng. M. Swaine-Williams y Cyngor 
fod cyn-aelodau Clwb y Cob, yn dilyn cau’r clwb, 
yn dymuno gadael rhywbeth yn y pentref fel atgof 
o’r clwb. Awgrymwyd gosod mainc ar y llain wyrdd 
ar waelod Ffordd Gorad, yn amodol i gael y 

Clwb y Cob - Bench 
 
Cllr M. Swaine-Williams informed the Council that, 
following the closure of Clwb y Cob, former 
members wished to leave a lasting reminder of the 
club in the village. It was suggested that a bench 
be installed on the green at the bottom of Gorad 
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caniatâd angenrheidiol gan yr Adran PriƯyrdd. 
Gofynnwyd i’r Clerc wneud ymholiadau gyda’r 
Cyngor Sir. 

Road, subject to the necessary permissions being 
obtained from the Highways Department. The 
Clerk was requested to make enquiries with the 
County Council. 
 

323/2526 I ystyried a derbyn y trosolwg ariannol misol, gan 
gynnwys balansau’r cyfrifon, sefyllfa’r cronfeydd 
wrth gefn ac unrhyw incwm a dderbyniwyd, ac i 
benderfynu derbyn y balansau hyd at 31/03/2026 

To consider and accept the monthly financial 
overview, including account balances, 
reserves position and income received, and to 
resolve to accept the balances up to 
31/03/2026 

   
 i. Balansau Cyfrifon i. Account Balances 

 
 Cyfrif Elusennol – Busnes £18,237.06 Business – Charitable Account £18,237.06 
 Cronfa Wrth Gefn – Busnes £22,339.35 Business – Reserves £22,339.35 
 Cyfrif Elusennol – Ynys Wen £9,767.22 Ynys Wen – Charitable Account £9,767.22 
 Cronfa Wrth Gefn – Ynys Wen £3,661.85 Ynys Wen – Reserves £3,661.85 
 Cyfanswm £54,005.48 Total £54,005.48 
     
 ii. Reserfau ac Arian wedi’i Glustnodi ii. Reserves and Earmarked Funds 

 
 Reserfau CyƯredinol £20,910.82 General Reserves £20,910.82 
 Ynys Wen – Gwaith Draenio £5,000.00 Ynys Wen Drainage Works £5,000.00 
 Man Cadw Beic £600.00 Bike Rack £600.00 
 Rampiau Parc Mwd £2,500.00 Parc Mwd Speed Ramps £2,500.00 
 Ffioedd Cyfreithiol £900.00 Legal Fees £900.00 
 Cyfanswm £29,910.82 Total £29,910.82 
     
 iii. Incwm a dderbyniwyd ers y cyfarfod 

diwethaf 
iii. Income received since last meeting 

 
 Hawliad TAW Chwarter 4 2025/26 £2,179.62 VAT Reclaim Q4 2025/26 £2,179.62 
 Derbynebau’r Fynwent £1,347.00 Cemetery Receipts £1,347.00 
 Llogi’r Pafiliwn £10.00 Pavilion Hire £10.00 
 Cyfanswm £3,536.62 Total £3,536.62 
   
 Penderfynwyd: derbyn y balansau fel rhai cywir  

yn unol a Rheoliadau Ariannol Cyngor Cymuned y  
Fali 
Cyn/Eil: KT/MSW 
Cytunwyd yn unfrydol 

Resolved: to accept balances as correct in  
accordance with Valley Community Council  
Financial Regulations. 
Prop/Sec: KT/MSW 
Agreed unanimously 

   
324/2526 Nodi’r taliadau rheolaidd a wnaed o dan y Rhestr 

o Daliadau Rheolaidd a gymeradwywyd 
(197/2526) 

To note the regular payments made under the 
approved Schedule of Regular Payments 
(197/2526) 
 

 DD Dwr Cymru – Ynys Wen £37.81 DD Dwr Cymru – Ynys Wen £37.81 
 DD British Gas – Cloc £13.53 DD British Gas – Clock £13.53 
 DD Dwr Cymru – Parc Mwd £26.58 DD Dwr Cymru – Parc Mwd £26.58 
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 DD Scottish Power – Trydan Parc 
Mwd 

£56.82 DD Scottish Power – Parc Mwd 
Electricity 

£56.82 

 DD Cloudy Group – Cefnogaeth TG £66.07 DD Cloudy Group – IT Support £66.07 
 BT Humphreys Waste – Parc Mwd £24.00 BT Humphreys Waste – Parc Mwd £24.00 
 BT Humphreys Waste – Ardal 

Chwarae 
£60.00 BT Humphreys Waste – Play Area  £60.00 

 BT Humphreys Waste – Ynys Wen £36.00 BT Humphreys Waste – Ynys Wen £36.00 
 BT Clerc – Taliadau Gweithiwr £859.47 BT Clerk – Employee Payment £859.47 
       
 Nododd yr aelodau’r taliadau rheolaidd a wnaeth o 

dan y Rhestr Gymeradwy o Daliadau Rheolaidd. 
 

The members received and noted the regular 
payments made under the approved Schedule 
of Regular Payments. 
 

325/2526 I ystyried ac awdurdodi’r taliadau newydd a 
restrir, gan gynnwys taliadau lwfansau aelodau, 
ac i gadarnhau’r taliadau debyd a wnaethpwyd 
ers y cyfarfod diwethaf 

To consider and authorise new payments, 
including members’ allowance payments and 
to ratify debit card payments made since the 
last meeting 
 

 DC DBS (EJ) £21.50 DC DBS (EJ) £21.50 
 DC Home Bargains – Nwyddau 

Hylendid 
£11.23 DC Home Bargains – Sanitary 

Supplies 
£11.23 

   
 Penderfynwyd: i dderbyn y taliadau fel rhai cywir  

ac fe’u hawdurdodwyd yn unol a Rheoliadau  
Ariannol Cyngor Cymuned y Fali. 
Cyn/Eil: KT/GB 
Cytunwyd yn unfrydol 

Resolved: to accept payments as correct and 
were authorised in accordance with the Valley  
Community Council Financial Regulations. 
Prop/Sec: KT/GB 
Agreed unanimously 
 

326/2526 Ymgynghori ar geisiadau a penderfyniadau 
Cynllunio 

To consult on Planning Applications and 
Decisions 

   
1. Ymgynghoriad Ceisiadau Cynllunio: Planning Applications for Consultation: 
  FPL/2026/55 - Cais llawn ar gyfer creu 

lagwn slyri ar dir i'r gorllewin o Glan 
Morfa, Ffordd Gorad, Fali 

 FPL/2026/55 - Full application for the 
creation of a slurry lagoon on land to 
the west of Glan Morfa, Gorad Road, 
Valley. 
 

 Ystyriodd y Cyngor gais cynllunio FPL/2026/55 a 
nodwyd ei fod yn ailgyflwyniad o’r cais a ystyriwyd 
yn flaenorol, sef FPL/2025/324. Cadarnhaodd yr 
Aelodau na nodwyd unrhyw newidiadau 
sylweddol i’r cynnig. 
Nodwyd bod y pryderon a godwyd yn flaenorol 
gan drigolion yn parhau’n ddigyfnewid, a bod y 
cais i’w ystyried gan Swyddog Cynllunio’r Cyngor 
Sir maes o law. 
 
Yn dilyn trafodaeth, cytunodd yr Aelodau i 
ail-gadarnhau gwrthwynebiad y Cyngor ar yr un 

The Council considered planning application 
FPL/2026/55 and noted that it represents a 
resubmission of the previously considered 
application FPL/2025/324. Members confirmed 
that no material changes to the proposal were 
identified. 
It was noted that the concerns previously raised by 
residents remain unchanged, and that the 
application would be considered by the County 
Council’s Planning OƯicer in due course. 
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sail ag a gyflwynwyd mewn ymateb i gais 
FPL/2025/324. 
 
PENDERFYNWYD: I wrthwynebu cais cynllunio 
FPL/2026/55 ac i gyflwyno’r un sylwadau a’r un 
seiliau gwrthwynebu ag a anfonwyd yn flaenorol 
at y Cyngor Sir mewn perthynas â chais 
FPL/2025/324. 
Cyn/Eil:  CT/CC 
Cytunwyd: 12 o blaid; 1 yn ymatal. 

Following discussion, Members agreed to reaƯirm 
the Council’s objection on the same grounds as 
those submitted in response to application 
FPL/2025/324. 
 
RESOLVED: To object to planning application 
FPL/2026/55 and to submit the same observations 
and grounds of objection as previously forwarded 
to the County Council in relation to application 
FPL/2025/324. 
Prop/Sec:  CT/CC 
Agreed: 12 in favour; 1 abstention. 

   
2. Penderfyniadau Cynllunio: Planning Decisions: 
  LUE/2025/45 - Cais am Dystysgrif 

Datblygiad Cyfreithlon ar gyfer y defnydd 
presennol tir fel maes carafannau 
teithiol/gwersylla tymhorol am hyd at 30 
o garafannau teithiol/pebyll rhwng 1af 
Mawrth a 31ain Hydref bob blwyddyn ar 
dir yn  
Maes Carafannau Pen y Bont, Pont 
Rhydybont, Y Fali 

 LUE/2025/45 - Application for a Lawful 
Development Certificate for the existing 
use of land as a seasonal touring 
caravan/campsite for up to 30 touring 
caravans/tents between 1st March and 
31 October each year at  
Pen y Bont Caravan Site, Four Mile 
Bridge, Valley 
 

  
Nododd y Cyngor y penderfyniad cynllunio. 

 
The Council noted the planning decision. 

   
327/2526 Gohebiaeth (wedi cylchredeg): Correspondence (Circulated): 
 1. CSYM - Balchder yn Eich Cymuned– 

Dyraniad Cyfalaf i Gynghorau Tref a 
Chymuned  

2. Grwp Cymunedol y Fali –Baw Ci yn Parc 
Mwd 

1. IOACC - Pride in Your Community – Capital 
Allocation for Town and Community 
Councils 

2. Valley Community Group – Dog Waste at 
Parc Mwd 

 Derbyniwyd gohebiaeth gan Grŵp Cymunedol y 
Fali yn codi pryderon ynghylch baw cŵn ym Mharc 
Mwd. Trafodwyd y mater. 
 
Penderfynwyd:  Bod y Clerc yn ymateb i’r grŵp 
gan amlinellu’r mesurau sydd eisoes ar waith, gan 
gynnwys cydweithio â’r ysgol leol i greu arwyddion 
ac yn darparu bagiau gwastraƯ cŵn newydd, a 
nodi nad yw’r Cyngor yn gallu darparu monitro 
parhaus o’r rhai sy’n gyfrifol. 
Cyn/Eil: GB/NT 
Cytunwyd yn unfrydol. 

Correspondence was received from Valley 
Community Group raising concerns regarding 
dog fouling at Parc Mwd. The matter was 
discussed. 
Resolved: That the Clerk respond to the group 
outlining the measures already in place, 
including collaboration with the local school to 
create signage and the provision of new dog 
waste bags, and noting that the Council is 
unable to provide continuous monitoring of 
those responsible. 
Prop/Sec:  GB/NT 
Agreed unanimously 

   
328/2526 Ymgynghoriad (wedi cylchredeg): 

Dim 
Consultation (Circulated): 

None 



 

12 
 
 
Arwyddwyd / Signed:  
 

  
 

Dyddiad / Date:   

 
Cyfeirnod cymeradwyo ar gyfer y cofnodion 
hyn: ***/2526 (cyfarfod **/**/2026). 
Approval reference for these minutes: 
***/2526 (meeting of **/**/2026)  Cadeirydd / Chair 

 

329/2526 Derbyn adborth gan: 
 

To receive feedback from: 

 1. Fforwm Gyswllt Cynghorau Tref a 
Chymuned – Dim cyfarfod wedi bod, 
cyfarfod nesaf 3 Mehefin 2026 

2. ULlC: Pwyllgor Ardal Ynys Mon – Dim 
cyfarfod wedi bod, cyfarfod nesaf 22 Ebrill 
2026 

3. Bwrdd Llywodraethwyr yr Ysgol 
Diweddarodd y Cynghorydd G. Browne, 
Cadeirydd Llywodraethwyr yr Ysgol, yr 
Aelodau ar weithgareddau addysg 
ddemocrataidd wedi’u cynllunio. 

4. Cynghrair Bro’r Llynnoedd – mae’r 
cyfarfod diwethaf wedi’i ohirio tan 
hysbysiad pellach. 

1. Town and Community Council Liaison 
Forum – No recent meeting held, next 
meeting 3 June 2026 

2. OVW: Ynys Mon Area Meeting – No recent 
meeting held, next meeting 22 April 2026 

3. School Governing Board 
Cllr G. Browne, Chair of the School 
Governors, updated Members on planned 
democratic education activities. 

4. Bro’r Llynnoedd Alliance  - last meeting 
has been deferred until further notice. 

   
330/2526 HyƯorddiant 

Wedi cylchredeg gan y clerc. 
 
Nodwyd bod y Cadeirydd a’r Clerc wedi mynychu 
sesiwn hyƯorddiant cyllidol ddefnyddiol iawn a 
gynhaliwyd gan Un Llais Cymru, sef Diwedd 
Blwyddyn ac Archwiliadau – Sesiwn Modiwl 28. 

Training 
Circulated by clerk. 
 
It was noted that the Chair and the Clerk had 
attended a very useful financial training session 
delivered by One Voice Wales, entitled Year End 
and Audits – Module 28 session. 

   
331/2526 Eitemau i raglen y cyfarfod nesaf Items for the next meeting agenda 
 Lansio Adduned Un Llais Cymru ar Cwrteisi a 

Pharch 
Cynhwysydd y Grwp Cymunedol 
Maes Parcio (MSW) 

Launch of the One Voice Wales Civility and 
Respect Pledge 
Community Group Container 
Car Park (MSW) 

   
332/2526 Dyddiad y Cyfarfodydd Nesaf 

 
Date of Next Meetings 
 

 Cyfarfod CyƯredinol Blynyddol, wedi’i ddilyn gan 
gyfarfod arferol y Cyngor llawn am 19:00 dydd 
Mercher 20 Mai 2026 yn Ysgol Gymuned y Fali ac 
yn rhithiol ar Teams 
 
Nodwyd y byddai’r Cyfarfod CyƯredinol Blynyddol 
yn gyfle i Aelodau roi eu hunain ymlaen i’w penodi 
i bwyllgorau. 

AGM followed by Full Council meeting: 19:00 
Wednesday 20 May 2026 at Valley Community 
School and on Teams. 
 
It was noted that the Annual General Meeting 
would provide members with the opportunity to 
put themselves forward for appointment to 
committees. 

 

 Daeth y cyfarfod i ben am 20:44 The meeting ended at 20:44 
 


